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UIT ‘HORROR COELI’ 1946



RODE JASMIJN
Als straf omdat jouw armen mij glijden lieten
In de worging van het niet te noemen,
Zal ik jasmijnen met mijn bloed begieten,
Opdat zij uit mijn leven zullen groeien
En jouw gedachten als bijen erboven zoemen.
 
Maar de zon, in breidelloos ontbinden,
Zal de bloemen die dan enkel vinden
Bloed om van te leven, snel bederven;
Mijn jasmijnen rood als oude wingerd
Overnevelen met een geur van sterven.
 
Geen bijen maar aasvliegen, blauw als ijzer,
Gaan eropaf. En ’s nachts zal mijn jasmijn
Haar bloesems regenen naar een eender afgrijzen
Als waarheen mij jouw lachende handen wijzen,
Alleen – hun vallen zal nooit vliegen zijn.



EEN STRAAT
Een straat tussen blaakrende achtertuinen,
Waarin geel wasgoed aan lijnen hing.
 
Uit de veranda’s kwamen geluiden:
Radio’s gilden uit elk van de huizen
Dezelfde, redeloze redevoering.
 
Aldoor maar moest mijn moeder huilen,
Terwijl ik twee passen achter haar ging.
Ik vroeg: – Waarom huil je?
Zij kon het niet uiten,
Zo onbedwingbaar trilde haar kin.
 
Wel begon veraf een jongen te fluiten,
Met zacht geluid, als een fluit van tin.
Het lied dat hij floot, kende ik van buiten:
Moorden en liefdes kwamen erin.
 
Mijn moeder staakte plotseling het huilen
En zei: –Verdriet heeft ook eiglijk geen zin.
Ook wezen de mensen achter de ruiten,
Gereed om achter ons aan te sluipen,
Af te luisteren iedere zin.
 
Wij vluchtten binnen een hek van zuilen,
Om een plantsoen van lange kuilen,
Platte plavuizen daartussenin.
En stervende bloemen in grote tuilen,
Die de versteende namen bevuilden.
 
Al moest mijn moeder ook nog zo huilen,
Geen naam die haar ogen ontging.



MUUR
Men heeft de muur verhoogd
Of de straat is verzakt.
Ik kan er niet over kijken,
Ik kan niet tot bovenaan reiken.
Men heeft de muur verhoogd
En de bomen (er vóór) gerooid.
 
Op straat ligt nog kalk en puin
Schotsen glas en splinters wit hout.
Daartussenin word ik oud.
Aan de andere kant ligt de tuin
En aan deze kant wordt het koud.
 
Hier staat altijd de wind
Dwars op de muur en op mij.
Hij dringt mij er tegenaan.
Ik kan hier nooit meer vandaan.
De jaren stromen voorbij.



NACHTGEBIED
Gegroet. – Waarom kwam ik terug?
Ik was al halverwege de brug
Van de fluistermuur over de sluimerrivier,
Een duwde mij al in de rug.
 
Waarom hebben zij me niet laten gaan
Naar het nachtgebied van mijn dagbestaan,
Door wallen van waanzin afgezet,
In watten van duisternis ingebed,
Overkoepeld met een stolp van kou,
Waarin elk trillen bevriezen zou,
Waarin glanzen tot grauw,
Muziek tot stilte
Verstijven zou?
 
Nu goed, ik zal bij je blijven leven,
Maar je weet het niet en herkent me niet.
Ik ga door je heen, mijn handen geheven in afweer. 
 
Je ziet me, maar ik ben het niet. 
 
Ik behoor dan geheel aan dat andere leven.
Ik kan aan geen smeken meer aandacht geven.
In mijn eigen veilige schaduwgebied
Ben ik onmerkbaar achtergebleven
Afwezig in nevelen van verdriet.



BEWAAKTE OVERWEG
De wit en rode zuurstangen van het verbodene
Kantelen, terwijl ze breder worden.
– Aldoor bellen die waanzinnig worden
Aangehitst door omgekochte seinen
Tot eerbetoon aan dolgeworden treinen.
 
Als ik op ’t hek leun: plotseling bedaren.
Een overrompeld, in ontzetting, staren.
Palen houden eindeloze snaren
Omhoog in bundels die ertussen dalen.
 
Hun kandelabers kammen het geruis 
Van hese en veeltonige elektronen.
Nergens een huis. Alleen de weg. Geen bomen.
 
Ik haat die snelheid die de mijne kruist
Tomeloos, als slaap de vaart der dromen.
 
De trein ijlt in een mantel van gefluit.
Zijn haar een witte, overzware stroom.
Zijn hart tikt haperend op de stalen sporen.
– Moeder! – Mijn woorden smoren in geluid.
Haar wuiven gaat verloren onder stoom.



EROICA
In de zaal waar ik alleen mag wezen
In een duister dat geen perken kent,
Zou ik toch niet zoveel moeten vrezen,
Ik, het blind zijn al zo lang gewend,
 
Zag ik niet somtijds mijn schaduw gapen
Als een zwart wak voor mij op de grond,
Doordat iemand die iets op wil rapen
Dat zij vallen liet en zo niet vond,
 
Telkens krakend lucifers ontsteekt
En, schuiflend met een kleine vlam ter hand,
Mij vervolgend om mijn bijstand smeekt,
Tot zij gillend aan haar licht zich brandt.



DOODLOPENDE STRAAT
Kinderen kwijlen in goten.
 
Door open deuren
– de straat is nauw –
komen geuren gevloden
van huis in huis.
 
De zon schijnt grauw.
De stenen steken.
In de oren angstwekkend wespengedruis.
En boven een muur van gedeukt karton
Een kleine toren, het venster open.
Daarvóór, dwars, een touw waaraan sokken drogen:
Een wollen, muziekloos carillon.



SAMENZIJN IN NÉGLIGÉ
Zij stond voor haar toilettafel,
Een driedelige toilettafel,
Een toilettafel met drie spiegels.
 
Zij kamde haar haar,
En ik stond achter haar.
Zij plukte uit haar kam een rafel.
 
En zo lichtgevend was zij,
Dat ik, toen ik mij omdraaide naar de wand
(De toilettafel – zij – ik – de wand),
Zag een driedubbele schaduw van haar hand.
 
Drie lichtende vlinders; ik ontweek ze schuw,
Ik ontweek ze, ik, driedubbele schaduw.



GESCHENK
Ik stuur je bij dezen deze orchidee
Omdat ik geen zwarte lelies kon krijgen,
Van die met rode blaadren aan paarse twijgen:
Dat zijn zo bloemen naar míjn idee.
 
Zij hebben kelken als halfopen monden,
Zijn dof bepoederd met kolengruis,
Maar glanzen diep innerlijk verwonder-
lijk boeiend en geuren heel vaag, maar onkuis.
 
Je ziet ze aan en bent niet eer gerust,
Voor je hartstochtelijk hebt geroken
En je gezicht in die ruiker gestoken,
Zodat toevallig een der bloemen je kust.
 
Kijk dan in de spiegel en zie je gezicht.
Misschien zul je lachen, zonder gewicht.
Maar ik vrees naderhand, bij míjn kus je schrik,
Dat mijn bloemen niet zwarter omhelzen dan ik.



PYTHIA
Ik lig op mijn knieën in de erker.
De hemel wordt donker, het waaien sterker.
Ik kan de klepperende ramen niet sluiten.
Vruchteloos buig ik mij reikend naar buiten.
De wind wikkelt zich om onzichtbare palen,
Waarlangs gele blaren in wervels rijzen:
Een langzaam wandelend bos van spiralen.
De lucht wordt te dun om adem te halen.
Ik scheur mij het kanten keurslijf los.
Mijn borsten sidderen als bange dieren.
Van achter mij glijden groene papieren
Over het haardvuur en brandend naar buiten.
Gordijnen ontvlammen. Langs alle ruiten
Huiveren krinkelende vliezen van vuur.
In mijn naakte lijf vallen plotseling gaten
Als in kleren bespat met zwavelzuur.
Ik wil roepen, gillen, maar kan enkel zingen,
Een spreuk die ik aldoor opnieuw moet beginnen.



AFSCHEID
De klok slaat. Het licht verdampt.
Er lopen geen mensen over de straat,
Enkel zij. Haar rug is spits en wit.
Ieder huis is een groot, stenen gezicht.
Mijn hand krampt zich om de vensterbank.
Ik roep. Er blijft een vogel dralen
In mijn ogen. Mijn gedachten falen.
De klok slaat, slaat. Mijn adem verstijft
Tot sneeuw. De klok slaat. Ik roep, roep.
Mijn woorden sneeuwen in de mistige straat.
De klok slaat, slaat. De duif verbloedt.
 
Zij kijkt niet om, als ik, ten einde raad,
Mijn armen buig in vreemde regelmaat.



WOLKENKRABBER
Een jong rechthoekig plein in lenteblauw.
In ’t midden het staafvormige gebouw.
Zijn schaduw wijst geen tijd op ’t wijde plein,
Waar meer lantaarnpalen dan uren zijn.
 
Ik woonde daar. Ik kijk voor ’t laatst naar boven.
Plotseling gaan alle ramen open.
Op alle twaalf etages van ’t gebouw
Wuift met een stofdoek een steeds kleinere vrouw.
 
Uit elk raam komt dezelfde melodie,
Totaliteit die ik voor ’t eerst doorzie,
Alsof zij zich uit een cocon ontspint
Van misverstand dat oplost in de wind.
 
Voor ’t eerst begrijp ik ’t innerlijk verband.
’k Houd het gebouw als speelgoed in mijn hand
En open met mijn pink dak, deur en venster,
Als Glumdalclitch het huis van Gulliver.
 
Diable boiteux ben ik – maar niet tevreden.
Al ken ik alle geheimzinnigheden,
Ik werd te groot om zelf erin te treden.



MOEDELOOS IN DE VREDE
Kom terug – de springvloed is verlopen,
Al liepen ook de mildste akkers onder.
 
Kom terug – dat fluiten alle treinen.
Kom terug – al zijn die nieuwe pleinen
In oude steden enkel open gaten,
Je zult de vroegere weg toch kunnen lopen.
Wat ook de vijand heeft verwoest, gebroken,
Ze konden deze lente niet meer slopen.
 
Kom terug – de tram zal niet ontsporen
Op ’t kruispunt waar je broer werd neergeschoten.
 
Die in een vroegere lente zijn gekomen,
Zij vluchten met de laatste wintersporen.
’t Verleden wordt, gelijk de Mei, herboren.
 
Eerst in dit voorjaar zijn de vroegere bloemen
In eendere constellaties ontbloeid als vroeger.
Geen nazaten, maar moeders, uit haar groeven
Na vreemd verbannen weer teruggeroepen.
 
Kom terug – Maar mijn verlangen is
Een bode die een wilde tuin doorkruist
En in ’t portiek van ’t lang verlaten huis,
Aan een bel trekt die gebroken is.



UIT ‘HYPNODROME’ 1947



DALI EN DE CHIRICO
Galerijen, nissen, balustraden,
Schaduwen als ging de zon nooit onder.
In een laken ontspringt een wonder.
Bomen zijn uit grafstenen ontsproten.
 
Volgt die muziek de banen van
Het zonnescherm dat gruwelen beschaduwt?
Zie, de bladeren in de wind die luwt,
Schubben zich om de ogen van een man.



VOOR EEN NIEUWE ‘MENSCHHEITSDÄMMERUNG’
Er klinken korte tikken op de daken
En uit de hemel valt een kleine vlam
Maar een man zweeft aan een witte kogel
 
Loeiend en lijnrecht vliegt een starre vogel
Een sirene geeuwt met stalen kaken
Er brandt iets aan de rand van Amsterdam.



HÖLDERLIN
Hij gaat gebukt onder de droeve kanonnaden
Van de horizon der onsterfelijkheid.
Hij gaat blootshoofds de schrikkelpaden
Die tot verdwalen leiden. In zijn haar de zaden
Van gewassen die slechts daar ontkiemen,
Waar zij wiesen. En niet waar hij gaat:
 
Aangehitst door droefenis en grieven
Naar een veilig, maar steriel klimaat,
Nu de diepte van zijn trieste giechlen
Met zijn laatste tanden is betaald.



NACHTGEDAANTE
De zon was zo fel
Dat ik niets kon zien dan zwart
En wit.
Dat ik mijzelf
Slechts aan mijn schaduw mat.
 
De zon stond zo hoog
Dat ik bijna geen schaduw had.
 
En daarom ben ik overdag zo klein en moe,
Ik, die pas bij het later worden groei.



STRAATTONEEL
Te steil die brug. De voerlui slaan het paard
Met ijzren buizen galmend op de rug.
De moeder ijlt haar dochter na op straat,
Een mes vliegt als een noodkreet uit een raam.
Te steil die brug. Van olie glanst het asfalt
En bloed omspoelt het dode paard dat valt.
Het mes slaat siddrend in een dorre boom.
Er klinken schoten ergens onder mij.
Er rijdt een priester op een fiets voorbij.
Aan ’t kruispunt weet hij verder niet te gaan
(twijfel is een rood licht waar hij voor remt)
En blijft met uitgestrekte armen staan.
 
Zodat, van ver, hij op de Heiland lijkt
En dichterbij, op een verkeersagent.



ARIADNE, GEBLEVEN... 
Tot ik ga, blijven de planten treuren,
De honden zich verslikken aan de maan.
Lach er niet om. Ik weet dat op mijn gaan
Alle wonderen wachten te gebeuren:
 
De wolken van het onweer zullen breken.
Er loopt een lichtende ladder van de zon
Tot op het huis, waar ik met mijn gebreken
Een rag van droefenis langs elk glanzen spon:
 
De deuren knellen, na vreemd openwaaien.
Het porselein dat in mijn hand gaat muiten.
Troost mij niet. Ik hoor je papegaaien
Uur in, uur uit je ware gedachten uiten:
 
Ik strooi enkel scherven voor je voeten.
Je tanden beet je stuk op kiezels in het brood.
Mijn bleke wangen worden dan pas rood
Wanneer mijn ogen in mijn handen bloeden.
 
Er vallen kleine kreeften uit mijn haren.
Je bed is als bevroren sneeuw zo hard.
Ik laat de kranen open. – Overal scharen,
Overal garen dat je gang verwart.
 
Had ’k door te gaan je maar ’t geluk geschonken,
Maar ’k wist geen deur waardoor ik kon ontkomen.
’t Huis is verzakt. Wat wij de kelder noemen,
Het is het onderhuis dat is verdronken.



BEVRIJDINGSFEEST
De kinderen belagen
Auto’s die zijn verlaten.
Zij steken op klaarlichte dag de lampen aan,
Zodat de claxons ervan gaan klagen.
 
De tram rijdt voorbij
Met driekleurige wimpels aan de beugel.
Op het achterbalkon repeteert een orkest
De trommelaar klapt in koperen vleugels.
 
De agenten staan voor de slechte huizen
Alsof ze daar de portiers van waren.
Papieren snippers: horden witte muizen
Rennen naar de man op de brug die staat te staren.
 
‘De stad is een lunapark in onze tijden,’
Zegt hij, ‘en dit is het waterballet.’
Hij heeft allebei zijn voeten op de leuning gezet
En springt. ‘Heel het leven is lijden.’
 
De vlaggen kronkelen zich om hun stokken
Te beschaamd om eens per jaar te waaien,
Voor zùlk een vaderland... Met grote slokken
Drinkt mijn hart verdriet uit blonde haren.



GIJ ZONNE STA STIL
Uitgebleven avond. Ieder haakt naar slaap,
Maar de zon staat nog op middaghoogte.
Dit nog. Ook dit. Na dertien maanden droogte.
In ’t raam geen enkele ruit meer. Ook de deur
Staat altijd open. Is het om te hopen
Op een ontsnapping uit deze dorre sleur?
 
In de radio jankt Django Reinhardt.
Mijn idiote dochter leest in een stofdoek.
De munitieauto die op het plein start
Dreunt al weken in een wolk van roet.
 
’k Moet blijven wonen in een kamerhoek
Waar geen hitte onder de schaduw wroet.
Klokken breken de tanden van hun raderen
Op de seconden door henzelf gehamerd.
Niets slijt! De clivia verwelkt niet
– zijn blad gepantserd met linoleumglans – ,
’t Huis blijft even nieuw. Zelfs as verbrandt.
Al neigt de kleur van ’t licht steeds meer naar rood
En gaat de zon aan slapeloosheid dood.



OVERGEBLEVEN GEDICHTEN



DE LAATSTE KANS
De bladen die hij uit zijn agenda scheurt,
Met de data waarop hij beschikbaar is,
Reikt hij mij aan. Ik vouw ze open tot
Een pauwestaart van kaarten zonder troef.



DE VERZAMELAARS
Weet je wel dat de grijsaards in het gesticht
Altijd met hun collecties bezig zijn,
Terwijl de wind met zaklantarenlicht
Roert in het afval op het binnenplein.
 
Kamers als cellen langs geschrobde gangen
Waarin de morgen plassen water giet,
Zodat, wanneer je naar buiten zou verlangen,
Men ogenblikkelijk je sporen ziet.
 
Tafeltjes waarop aardewerk zijn kringen
Drukte als stappen die je nooit meer hoort.
Gordijnen die je telkens uit moet wringen,
Een verre werkman die een leiding boort.
 
Weet je wel dat de grijsaards in het gesticht
Altijd met hun collecties bezig zijn.
Hun kosmos als hun postzegels zo klein,
Geweekt van brieven, niet aan hen gericht.
 
(atva, Amsterdam, mei 1946)



NACHTMERRIE VAN EEN POLEMIST
Toen ik de ene man met goed gevolg
Aan een gezwel in de hals had geopereerd
Met mijn zakmes,
Werd ik overmoedig en opereerde de andere man
Aan het hart.
 
Ik had het ongeluk een ader open te snijden
Zij hing uit zijn borstkas als een dunne rubberslang
Zoals gebruikt wordt in aquaria.
 
Haastig heb ik, zonder verder te opereren, de wond toegenaaid.
De ader hing eruit.
Gelukkig, er kwam geen bloed uit.
 
Radeloos ben ik naar mijn huisdokter gegaan
En ik bekende hem al mijn zonden:
Hoe ik de ene man had geholpen,
Hoe ik de andere misschien had vermoord,
Hoe ik hem haast je rep je had verbonden
Dat ik de twee einden van de ader
Niet meer op elkaar aan kon sluiten.
Hoe moest nu die man zijn bloedsomloop gebruiken?
 
De dokter vroeg: Bloed? Wat zegt u, bloed?
Is dat er dan niet allang allemaal uitgelopen?
Is hij niet dood?
 
Ik ontkende, ik zei: Er kwam geen bloed uit.
De ader hangt uit zijn huid
Als een tuit.
 
Gelukkig, sprak de dokter, het was maar goed,
Dat u geopereerd hebt op iemand zonder bloed.
 
(Atlantische Oceaan, dec. 1948)



OORLOG EN VREDE
Aan deze ronde tafel
Kwamen afgevaardigden van dertig staten
Dertig jaren over vrede praten
En van verveling hebben zij geonaneerd.
Het tafelblad is wit van onderen.
Zij hebben elkaars kleverige handen geschud
En zijn uitgeput naar huis gegaan.
Nu ejaculeert de artillerie
Al twee jaar of drie.
De kerkdeur is het urinoir van de heroën.
Het slagveld is het maandverband van de geschiedenis.
Niets wordt geboren.
Het zaad van de goden
Verdwaalt in de melkweg
Als tevoren.
 
(1951)



De stad Groningen ligt [...]
De stad Groningen ligt op de provincie van die naam
Als een punaise met z’n punt omhoog.
 
De Groningers verklaren het onweer als volgt:
Een wolk trapt er met zijn blote hiel op en roept Au.
 
In deze stad wordt nog pre-logisch gedacht
Onder aanvoering van Fokke Sierksma.
Het paard van Ome Loeks
Loopt op Sint Maarten met een lampion
Waarin het Heilig Hart van de veeteelt is uitgebrand.
 
Van tijd tot tijd blijven opgewaaide oude kranten
Haken aan de Martinitoren.
 
(5 april 1953)



SOMEONE IS LOOKING AT YOUR LEGS
Doordat Amerika de nylonkous heeft uitgevonden,
Ontstaat als de vrijheid haar rok oplicht
Een bewapeningswedloop onderin
Onderlijven.
 
Ik wachtte onder de luifel
Tot Macy’s Departmentstore opende.
Het was negen uur ’s ochtends, het regende.
Toen, doordat de wind zijn handen ten hemel hief
En de benen van een voorbijgangster met de naaktheid van nylon overtrok,
Ben ik zo onvergetelijk
Onder hoogspanning geraakt,
Dat het gevoel alsof ik houten speelgoed te koop aanbied,
Mij bij de ingang van warenhuizen
Nog menigmaal overrompelt.
 
(1953)



Wie leidt geen leven als [...]
Wie leidt geen leven als een slechtzittend pak vol vlekken?
 
Wij gaan ’s nachts met een zaklantaarn op een zonnewijzer
kijken hoe laat het is.
 
Ik heb de klok horen luiden,
Al weet ik waar de klepel hangt.
 
Het licht staat loodrecht in het gras,
onaangeroerd als een fles melk
voor een huisdeur in de ochtend.
 
Het asfalt blijft zo zwart als roet
Ik weet niet waar de tijd begon
Niet waar ik zelf beginnen moet.
 
(1953)



MOEDER EN ZOON
Zij komt aangelopen,
maar het terrein is juist die dag verboden.
En zo gesloten als de gelederen
van de woorden waarmee hij haar heeft afgezworen.
 
Zij staat zo onbeholpen op het verlaten strand
– Haar voet al in de branding –
 
Zij wil hem openen
Met een sleutel van chocolade
Die smelt in haar hand.
 
(1953)



Dertig rode appelen [...]
Dertig rode appelen
En twee handen vol lentetakken
Had ik onder hun bed verstopt
Als een gemoedsuitstorting onder droge woorden.
 
Maar zij hebben niets gevonden.
 
Zij hebben gevraagd:
Wat is er nou aan de hand?
Wat stinkt hier toch zo?
Ruik je dat zelf dan niet?
Ik heb het verleden week ook al geroken!
 
(1953)



LUÍS CIMATARRA: DE HEILIGE MARIA JUANA
Nitroglycerine-gele Singhalese,
mijn scheermessen van edelstaal
worden door naakte negerinnen geslepen.
En onder hun scherpte bezwijkt je schaamhaar
elke ochtend.
 
Je oksels glad als tulpen,
Je venusheuvel een kinderwang.
 
Je bent zestien jaar.
En de kamer waarin wij leven
is een en al bed.
Er zijn geen muren, geen ramen.
Wij wonen op het hoogste kaarterras
overwelfd met ruimbemeten schaduw
en niemand nadert.
 
Je uiterst geëpileerde wenkbrauwen
overspannen maximale naaktheid.
En je oogharen als ravenvleugels
omranden oliebronnen die ontbranden.
 
Onuitputtelijk is je verlangen naar mij
als het hart van de hond
– van de hond op de vivisectietafel –
naar de hond verlangt.
Hart dat apart
genomen is en kloppen blijft,
in een experimentele installatie,
dagen- en dagenlang ademt de hond
kunstmatig.
 
Je vinger met de smaragden nagel
tintelend op je clitoris.
 
Kleine Singhalese,
Als ik rechtop sta...
Supersonische geluidstrillingen
vibreren uit de steilte van mijn penis.
 
Op je vingertoppen loop je naar mij toe,
je zwarte haar als een sleep uit de Hades
over het warme witte marmer.
 
Met mijn ogen gericht op de oneindigheid
en je dijen tegen mijn oren,
rusten je billen in mijn handen als gebeden.
En mijn horizontale mond
vormt een kruis met je verticale:
je snede.
 
Ik gebruikte de Latijnse termen niet uit schaamte.
Maar de overlevering van heiligheid
en de wierookgeuren van Rome
en de mysteriën van het Lateraan,
de gouden koepel van de Sint Pieter,
zijn de klankborden van je vagina.
 
Heiliger dan de Hostie is je vulva!
 
In mijn penis wordt het brood gebroken.
Ik olie je verhemelte met mijn sperma.
En je bekken, je Sixtijnse Kapel,
waarin de stromen van het Paradijs ontspringen.
 
Ik ben de keizer van beide rijken:
Hemel en Hel.
En je billen zijn als de rijksappelen
in de handpalmen van de Gezalfde.
Je dijen rusten als twee tuba’s aan mijn mond,
uit je schaamlippen drink ik het miserere.
 
In een atoomvrije redoute.
De schaarperiscoop aan mijn ogen.
Je knieën gebogen.
Je voetzolen maken front tegen de
horizon:
Twee kleine radarschermen.
 
Verleden, heden en toekomst
geven signalen.
Ik ben de historie van de kosmos in een speldeknop.
O, de punt van mijn penis raakt je glottis!
En je tong is van haaieleder,
de tong van een kater.
 
Automatisch planten de apen zich voort,
op mesthopen, in greppels, op matrassen.
Met de bewegingen van de zuigermotor.
Als de angel van een blikkensteker,
Borend zonder te boren,
Boksend tegen een pyramide van kapok.
 
Maar onze eros is een torus.
Ik zwelg in de bloementhee van je vagina.
Je katertong, je warme rasp kwelt
de nerveuze robijnen van mijn penis
tot de radeloze ontroering van het sperma.
 
In mijn handen de kneedbommen,
de Heilige Maagdenburger
halve bollen.
Je dijen, je suikerbroden.
Wij zijn de ring van Saturnus.
Een ultracentrifuge, een cyclotron.
Niets ontsnapt aan onze gravitatie.
Rondom de polen
– onze hoofden –
straalstromen en magnetische stormen,
aureolen van wellustig poollicht.
 
Onuitputtelijk verlang je naar mij.
Als het hart van de hond, apart van de hond.
Gladde rubberhanden om het hart,
leggen het hart bijtijds in het karkas.
 
Zo ben jij in mijn kamer.
In de oververhitte kamer.
Onze naakte helften liggen samen
als de kiemlobben van een gepelde boon.
 
Goden worden uit de mond geboren.
 
Wij zijn een atoomreactor,
kettingreactie van erotiek,
een kringloop, een hysteresismotor.
 
Gespleten is je Palatinus,
je schaamheuvel van gesmolten jaspis.
 
Op deze wijze
blies de Heilige Geest
Gods Zoon in de Heilige Maagd.
Heilige Orale Copulatie!
Zijn Heilige Geestenmond aan Haar Uitverkoren Vulva!
En in Haar Adem Zijn sacrale Sperma!
 
Je kneedbommen, je rijksappelen, je harten.
Je hondeharten in mijn handen.
Je borsten twee koningstenten
op je karkas.
Haleluja is het woord
dat in je dromerige navel hoort.
En over je ribben spant
je ontroerende huid
als het nylon van een paraplu
boven de mijmeringen van een genie.
 
Zeven treden telt de offerpyramide.
Op elke trede bespelen de mensenoffers
een fluit van aardewerk.
Op elke trede breken
de mensenoffers een orgelpijp van kalk.
 
Het obsidiaanmes van de Aztekenpriester.
En mijn hand ontrukt je hart aan je warmte.
Dichte wolken marijuanarook
drukken hun duimen in onze achterhoofden,
schakelen hooggierende cyclonen
achterin onze oren
in.
 
Op mijn tong een toverbal van hasjiesj
en je vingers teisteren mijn testes.
Deze ejaculatie neemt geen einde.
Ditmaal keer ik mij binnenstebuiten
onophoudelijk.
 
Leven zou lonen als
aderen zoals
zaadkanalen
bevleugeld waren:
Elke hartslag een golf van hartstocht!
 
Maar het bloed welt op in de aorta
een orgelpijp van kalk
zonder klank.



ZEVEN GEDICHTEN VAN O.V. DE L. MILOSZ



REIS
Fanny, met je ogen als hemels die er vroeger waren
En nu niet meer, laten we naar het Verleden
Vertrekken, in de postkoets. Om de sentimentele reden
Die oude zonnen geven en je verwarde haren.
 
O, mijn tengere vriendin met ogen als vlaszaadbloemen!
De koetsier stormt goedgemutst over heuvels die vluchten,
Terwijl het ademen van de aanhalige luchten
De bladen in de handen van je dichter doet zoemen.
 
Dat meer, dat verre meer, klein als een witte
Bloem in de verte die ik niet begeer.
Je ogen zijn de slapende stilten vóór het onweer.
De witte verveling van de wegen huivert van hitte.
 
Waar, vol struikrovers en musea, het oude land roest,
Daarheen snellen wij, in gelukzalig zwijgen,
Gezegend door de wouden met hun welwillende twijgen,
Droefgeestige beminde, zo trots op je hoest.
 
In het park, weeskind van langvervlogen tijden,
Waar wij zo vergeefs naartoe willen rijden,
Zingt bitter en bevend, oud en verweerd
O mijn engel, het vroeger dat nooit meer terugkeert.



OP DE KLANKEN VAN EEN MUZIEK...
Kind met zomerbloed en met een mond als
Een rijpe pruim,
Laat op de tonen van een ingeslapen, weke muziek,
Die klokkende geluiden maakt als de moerassen op de maan,
Laat bij de honingklanken van je beverige woorden
Hier, in de vochtige warme schaduw van de oude muur,
Het luie beest dat Ongeluk heet slapen gaan.
 
Bij je liedje op een roestige harp gespeeld,
Lauwwarm meisje dat als een vochtige appel glanst,
– (mijn hoofd is zo zwaar van lege eeuwigheid,
De gouden vliegen die je grote koeienogen
Voor ramen houden en zachte domme geluidjes maken),
Bij de klank van je slapende rossige zomerstem,
Laat me dromen over wat had kunnen zijn
En niet geweest is...
 
Wat een mooie ogen van onverschillig welk dier heb jij!
Witte dochter van juni, grote slaapster!
Mijn ziel, mijn ziel is regenachtig,
En ik ben moe van zijn en niet te zijn.
Terwijl jouw waterstem loopt als droog zand,
Laat me slapen, ver van wat ik ben,
Tussen drie lege flessen op de tafel.
 
– Wulps verdronken in de rivier van je stem...



ALLE DODEN ZIJN DRONKEN...
Bejaarde en smerige regen benevelt
De doden op ’t kerkhof van de Lofoten.
Ergens veraf tiktakt de pendule van ’t dooien
In de povere graven van de Lofoten.
 
Dankzij gaten, door de zwarte lente gegraven,
Zijn de raven van ’t koud vlees der lijken verzadigd.
En omringd door het kinderlijk zingen der winden
Kunnen de doden glimlachend slapen.
 
Waarschijnlijk zal ik wel nimmer reizen
Naar de zee en de zerken van de Lofoten.
Toch is er in mij iets dat niet kan scheiden
Van die verre uithoek en al haar noden.
 
Jij die zelfmoord pleegde en jij die bent vergeten
Op ’t vreemdelingenkerkhof van de Lofoten
– De naam suist vreemd en zacht in mijn oren –
Zeg mij of je dood bent of slapend bleef leven.
 
Waarom praat je mij niet van galanter geheimen
Jij dartele wijn in mijn zilveren beker,
Minder treurig en minder waanzinnig zéker!
Laat de doden met rust op hun barre Lofoten!
 
Is ’t niet warm bij de haard terwijl zacht in de goten
De stem van het droevigste jaargetij snikt?
 
– Ach de doden, ook de doden van de Lofoten
Zijn tenslotte misschien minder dood dan ik...



DE OUDE DAG
De oude dag, zelf zonder doel, wil dat wij leven
En schreien en ons beklagen met de wind en de regen.
Waarom blijft hij niet slapen in ’t asyl van de nacht
De dag, die de uren dreigt met zijn bedelaarsstaf?
 
Het licht is lauw van slaap in het gasthuis van ’t leven.
Het geduld der witte muren is uit peinzen geweven.
En het medelijden, dat ziet hoe het geluk zich verveelt,
Heeft de hemel om sneeuw voor bloedende vogels gesmeekt.
 
Laat de lamp niet ontwaken; dit duister is ons bevriend.
Het brengt ons altijd iets uit tijden van vroeger.
Verjaag je het van huis, de regen en de wind
Zullen lachen om zijn mantel, met stof bepoederd.
 
Immers, is hier op aarde één ding goed en zacht,
’t Zijn enkel die kerkhoven, somber en oud,
Waar zwakheid niet meer toegeeft en trots niets meer veracht,
En vruchteloze hoop geen mens meer berouwt.
 
Voorwaar, onder die zerken, bij de alles verachten-
de zee, die nooit denkt aan vroeger, vinden allen die zoeken
Eindelijk hun zielen, lachend van begroeten
En de veilige troost van betere nachten.
 
Giet de drank in het vuur en sluit alle deuren.
In mijn hart zijn genoeg verlaatnen die huivren.
Mag ik dan nimmer naar liedren meer luistren?
De uren zijn lang genoeg om te treuren.
 
Nee, ik wil in jou nooit meer een vriendin zien.
Wees alleen maar iets uiterst teers, geloof mij,
Een rookkolom op een dak in een avondhei:
Je kijkt mij aan als de mooiste dag van je leven.
 
Leg je herfstig gelaat op mijn knieën, vertel mij
Van een schip heel alleen op zee, in de nacht;
Ga niet zijn van kou rillende lichten voorbij,
Zeg: zijn zeilen zijn kleren waar de winter om lacht.
 
Spreek mij van vrienden al heel lang dood;
Zij slapen in graven die wij nooit zullen zien,
In een land, tijd- en stiltekleurig. Onze liefde was misschien
Kwamen zij eens terug, wel dubbel groot.
 
In ’t café bij de rivier zijn twee oude wezen
Die zingen omdat zij de stilte in hun zielen vrezen.
Staand op de gouden drempel van der uren tehuis,
Slaat over brood en wijn het duister een kruis.



KAROMAMA
Ik denk aan jou, koningin Karomama, die eeuwen tevoren
Kind met maagre handen, draalde op te hoge benen,
Karomama, dochter van Thebe,
Je at wit koren, je dronk rood koren,
Kleine Karomama, in de tijd verloren.
 
Ik denk aan jou, koningin Karomama,
Je vergeten naam zingt als een koor van klachten
In mijn stem die half snikt en toch bijna moet lachen:
Dat ik van je houd is zo treurig en dwaas.
Je woonde, omringd door vreemde, geschilderde bloemen,
In een open paleis, zo volkomen vroeger,
Kleine koningin, kleine Karomama.
 
Wat deed zij, zich verliezend in de ochtendwarmte?
– Naar een stram, weerloos god, met de kop van een dier,
Strekte zij vol schroom haar onhandige armen,
Terwijl zachte vlammen renden op de morgenrivier.
Karomama, dode uit de wieg der jaren, met je moede
Ogen, gekwelde haren, lange gestrekte voeten,
Mijn koningin Karomama, mijn arme.
 
En daags, plaagde je zonder twijfel met je grillen
Volleerde priesteres, je kleine dienstbare vriendinnen,
Gewillig als slangen, maar als zij onverschillig.
Je telde de juwelen, droomde van koningszonen,
Onheilspellend en geparfumeerd naar jou van heel ver
Over zeeën met de kleur van altijd en verweg
Om te zeggen: Wees gegroet, Karomama! – gekomen.
 
En op de avonden van de eeuwige zomer
Zong je, Karomama, blauwe bloem der krimpende maan,
Onder heilige sycomoren het oude verhaal der doden,
’t Lied der doden die zich voedden met wat hun was verboden.
Je lage borsten deinden op diepe zuchten hoger
Karomama, je ziel gaf zich wankelend over
Aan angst, in de avond van de eeuwige zomer.
 
Op een dag (maar heeft zij wel werkelijk bestaan?)
Heeft men haar gewikkeld in linten geel als brem,
Haar gelegd in een kist van zacht cederhout.
’t Seizoen der stilte plukte de bloem van je stem.
Schrijvers hebben je naam op papyrus geschreven.
Het is zo treurig, zo oud, zo ver afgedreven
Als het einde der waatren in nacht en kou.
 
Legendarische Karomama, kun je niet vermoeden
Dat mijn ziel oud als het zingen der zee moet zijn
En verlatener is dan een sfinx in de woestijn,
Mijn ziel, ziek van nimmer en kwijnend aan vroeger.
En met stelligheid weet je, ingewijde prinses
Dat het lot een vreemd symbool in mijn hart heeft gedrukt
Van ideële vreugde en reëel ongeluk.
 
Ja, dat alles weet je, verre Karomama,
Al is er in je kindergezicht ook niets wat hierop wijst.
Het smachten van vreemde eeuwen liet geen sporen op je na,
Behalve dat je beeld door hun kussen is gepolijst.
Ik voel je vlak bij mij, ik hoor je lange glimlach
Fluisteren in de nacht, dat ik niet lachen mag.
– Ik denk aan jou, koningin Karomama.



RIJTUIG BLEEF STEKEN IN DE NACHT
Terwijl u op de sleutels wacht
– Hij zoekt ze ongetwijfeld
Tussen de kleren
Van Thecla, vóór dertig jaar overleden –
Luister, mevrouw, in de oprijlaan murmelt het dove
Oude gefluister van de nacht... 
Zo klein en zo zwak, mijn mantel dubbel om je heen geslagen
Zal ik je door de bramen en netels van de bouwval dragen
Tot aan de zwarte en hoge
Deur van het kasteel.
Zo is mijn overgrootvader teruggekeerd
Uit Vercelli met de lieve dode.
Wat een zwijgzaam huis, wantrouwig en kaal
Voor mijn kind!
U weet het al mevrouw, het is een treurig verhaal.
Zij slapen, in de verste landen verstrooid.
Hun plaats in het hart van de heuvel wacht
Hen zeker al sedert een eeuw.
Ik ben de laatste van hun geslacht.
O vrouwe van dit verwoeste kasteel!
Straks zien wij het heerlijk vertrek van de jeugd: daar
Is de bovennatuurlijke diepte der stilte
De stem waarmee duistre portretten spreken.
’s Nachts, luisterend op mijn matras
Naar het tikken van de dooi achter de muren
Dacht ik soms dat hun hart nog sloeg
Als in het holst van een harnas.
Wat een woest vaderland voor mijn vreesachtig kind!
De lantaren dooft, de maan glijdt in sluiers,
Angst roept haar dochtertjes uit de struiken.
Terwijl u wacht dat hij de sleutels vindt,
Slaap wat, mevrouw. – Slaap, mijn arme kind.
Leg je doodsbleke hoofd op mijn schouder.
Je zult zien hoe schoon het beklemde woud
In zijn juni-slapeloosheid zal zijn, verloren
In bloemen, mijn kind, als de uitverkoren
Dochter der dwaze koningin.
Sla mijn reismantel om je dicht.
Grove herfstsneeuw smelt op je gezicht
En je hebt slaap.
(In het licht van de lamp draait zij, draait met de wind
Als in mijn eigen dromen als kind
De oude vrouw – weet u niet? – de oude.)
Nee mevrouw, ik hoor niets.
Hij is hoogbejaard,
Zijn hoofd is niet meer helder.
Ik wed, hij steelt wijn in de kelder.
Voor mijn schrikachtig kind, een zo donker huis!
Diep, diep in het Litouwse land.
Nee mevrouw, ik hoor niets.
Huis, duister en kaal.
Geroeste sloten,
Dode wingerd,
Gegrendelde zalen,
Gesloten blinden,
Dood blad op dood blad al honderd jaar in de lanen.
Alle dienaren zijn dood.
Ikzelf ben mijn geheugen kwijt.
Zulk een zwart kasteel voor mijn kind dat schreit.
Ik weet alleen nog de orangerie met de fontein
Van mijn betovergrootvader, en het amfitheater:
De uilejongen aten er uit mijn hand,
De maan keek door de jasmijn.
Dat is voorbij.
Ik hoor voetstappen komen uit het bos.
Schaduw. ’t Is Witold met de sleutelbos.



SEPTEMBERSYMFONIE II
Eenzaamheid, moeder van mij, vertel me nogmaals wat mijn leven is.
Aan de muur hangt geen crucifix.
Aanzie het gesloten boek, zie deze tafel.
Stel dat het onmogelijke, zo lang verbeid,
Op het raam klopte als een roodborstje aan een hart van ijs,
 
Wie zou hier opstaan, wie zou opendoen? De roep
Van de in vale moerassen verlate jager,
De laatste kreet van onze jonge jaren, sterft. En ’t vallen van één enkel blad,
Vervult de stomme ziel van ’t bos met angst.
 
Hart vol treurigheid, wat ben je toch? Een ingeslapen kamer
Waar, met zijn ellebogen op het gesloten boek, de verloren zoon
De oude blauwe vlieg van de jeugd hoort zoemen?
Of een spiegel die herinneringen ophaalt, of een graf,
Dat door een rover in zijn slaap gestoord is?
 
Verre gelukkigen door de avondwind gedragen, wolken van goud,
Fraaie schepen, door serafijnen bevracht met manna, is het waar,
Dat allen, jullie allen niet meer van mij houden en dat ik jullie
Nooit en nooit meer zien zal door het kristal
 
Van onze kindertijd? Dat jullie kleuren, jullie stemmen en mijn liefde,
Dat dit alles minder geweest is dan een flitsende wesp
In de wind, minder dan de tik van een traan die op een doodskist valt
Zuiver gelogen, het kloppen van mijn eigen hart in droom vernomen?
 
Alleen tegenover de zwijgende gletsjers van de ouderdom! Alleen
Met de echo van een naam! En de angst voor de dag en de angst voor 
de nacht,
Als twee zusters in het ongeluk verzoend,
Die op de brug van de slaap staan en elkaar wenken, elkaar wenken!
 
En, als de arme steen, op de bodem van het donkere meer gevallen,
Lang geleden, uit de hand van een mooi wreed kind,
Zó rust, in de diepste treurigheid van ’t hart,
In de slapende modder van de herinnering, de zware liefde.
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